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Ďakujeme vám za zakúpenie chladiaceho nadstavca FORGAST. 
Pred prvým spustením zariadenia si pre bezpečné a správne fungovanie prečítajte tento návod na obsluhu. Naše výrobky sú modifi-
kované a vylepšované, aby zabezpečili ich spoľahlivú prevádzku a bezpečné používanie. Návod je potrebné uchovávať na bezpeč-
nom mieste, kde je prístupný personálu.
Ako výrobca si vyhradzuje právo na zmeny parametrov a technických riešení s cieľom neustále zlepšovať kvalitu našich produktov.
Informácie a parametre uvedené v tomto návode sa môžu líšiť od skutočnosti, ale nemajú významný vplyv na používanie zariadenia
. 

1. BEZPEČNOSŤ

1. Po dodaní zariadenia je nevyhnutné overiť jeho stav z hľadiska kompletnosti a prípadných poškodení pri preprave.. Ak zistíte nezrov-
nalosti alebo poškodenia, postupujte podľa všeobecných podmienok záruky uvedených v tomto návode na obsluhu. V žiadnom prípade ne-
používajte poškodené zariadenie počas prepravy. Môže to spôsobiť zranenie, poškodenie zariadenia alebo straty majetku, za ktoré výrobca
nezodpovedá.

2.Nedodržiavanie popísaných podmienok prevádzky a bezpečnosti môže mať za následok vážne zranenia alebo iné straty.

3. Zariadenie musí byť prevádzkované v podmienkach uvedených v návode a v súlade s rozsahom, pre ktorý bolo navrhnuté a vyrobené.

4. Počas používania zariadenia je potrebné ho chrániť pred kontaktom s vodou (pozri časť o čistení). Toto sa vzťahuje aj na všetky externé
elektrické pripojenia. V prípade nesprávneho kontaktu so zariadením s vodou ho treba vypnúť z prevádzky, odpojiť ho od zdroja napájania
a nechať ho skontrolovať autorizovaným servisom Forgast. Nedodržanie tejto procedúry môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom a ohrozenie
života.

5. Nikdy nesmiete samostatne otvárať kryt zariadenia. Všetky ventilácie musia zostať voľné, aby zabezpečovali dostatočné chladenie zariadenia
. Do otvorov zariadenia nesmiete umiestňovať žiadne prvky, ktoré nie sú súčasťou štandardného alebo voliteľného vybavenia.

6. Napájací zástrčku musíte uchopiť suchou rukou. Pri odpojovaní zástrčky ju musíte uchopiť za ňu a nikdy za napájací kábel. Mali by ste
kontrolovať stav zástrčky a napájacieho kábla. Ak zistíte jeho poškodenie alebo nesprávne fungovanie, zariadenie vypnite a obráťte sa na au-
torizovaný servis Forgast.

7. V prípade prevrátenia alebo pádu zariadenia je potrebné pred ďalším používaním zveriť jeho prehliadku alebo opravu autorizovanému
servisu Forgast. Nikdy sa nesnažte opravovať ho sami, pretože to môže ohroziť život. Je zakázané vykonávať akékoľvek konštrukčné zmeny
alebo úpravy zariadenia.

8. Ak zistíte poškodenie napájacieho kábla alebo zástrčky, je nevyhnutné ich okamžite vymeniť. Napájací kábel je potrebné chrániť pred kon-
taktom s horúcimi alebo ostrými časťami vybavenia, ohňom alebo inými predmetmi. Kábel je potrebné zabezpečiť proti náhodnému ťahaniu
alebo zakopnutiu.

POZOR!
Pripojenie alebo prispôsobenie existujúcej elektrickej inštalácie alebo opravy treba zveriť osobe, ktorá pozná obsah návodu k pou-
žitiu zariadenia, je riadne školená a má potrebné oprávnenia.
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9. Prevádzku zariadenia je potrebné neustále kontrolovať a v prípade zistenia nezrovnalostí v prevádzke sa najprv treba riadiť informáciami
uvedenými v tomto návode. Ak nie je možné spustiť zariadenie alebo dosiahnuť správne parametre prevádzky, treba sa obrátiť na autorizo-
vaný servis Forgast.

10. Osoby mladšie ako 18 rokov, s pohybovým alebo mentálnym postihnutím a osoby, ktoré nemajú znalosti o správnej obsluhe zariadenia,
môžu ho obsluhovať len pod dohľadom a dozorom osoby zodpovednej za bezpečnosť.

11. Počas čistenia, údržby alebo dlhšej prestávky v práci je potrebné zariadenie vypnúť podľa informácií v návode a vytiahnuť zástrčku zo zá-
suvky.

POZOR!
Ak zostane zástrčka v zásuvke napájacieho prúdu, zariadenie zostáva neustále pod napätím.
Je potrebné zabezpečiť jednoduchý prístup k zástrčke a zásuvke napájacieho prúdu. Tým sa zabezpečí jednoduché odpojenie za-
riadenia a rýchle odpojenie napájania v prípade vážnej poruchy. 

POZOR!
Nedodržiavanie vyššie uvedených bodov môže spôsobiť vážne zranenia, ohrozenie života, poškodenie zariadenia alebo vážne ma-
teriálne straty, za ktoré výrobca nezodpovedá. Nedodržiavanie vyššie uvedených bodov môže viesť k strate záruky.

2. ÚČEL

Chladiace nadstavce FORGAST sú profesionálne zariadenia určené na dočasné skladovanie potravín pri nízkej teplote. Ich hlavným účelom 
je vystavovanie a predaj jedál, ako napríklad pizza, šaláty, sendviče, atď. Sú tiež nevyhnutnou výbavou každého gastronomického zariadenia,
kde sú šaláty prídavkom k hlavnému jedlu. 
Tieto zariadenia sú z hľadiska svojho určenia rozdelené do dvoch kategórií:
• Sklenené chladiace nadstavce - slúžia na skladovanie potravín v správnych chladových podmienkach, ktoré sa používajú pri príprave rôz-

nych druhov jedál. Najčastejšie sa využívajú v pizzériách, ale skvele sa osvedčujú aj v bufetoch, čo umožňuje elegantnú prezentáciu a vydá-
vanie jedál a príloh, ako sú šaláty.

• Chladiace nadstavce s nerezovým krytom - používané hlavne v kuchynských priestoroch, kde nie je potrebné vystavovať produkt zákazní-
kovi.

Chladiace nadstavce FORGAST používané v gastronómii využívajú najnovšie technologické riešenia, ktoré zaručujú udržanie požadovanej 
teploty a nízku spotrebu energie. Majú komory prispôsobené na uchovávanie nádob GN 1/4, sú k dispozícii v rôznych kapacitách, čo umož-
ňuje výber zariadenia podľa individuálnych potrieb zákazníka. Všetky nadstavce majú obal a komoru vyrobenú z vysokej kvality nerezovej 
ocele, čo zaručuje vysokú hygienu zariadenia. Chladiace nadstavce majú statický chladiaci systém. Princíp statického chladenia sa zakladá 
na základných fyzikálnych zákonoch: teplý vzduch je ľahší a stúpa nahor, zatiaľ čo vzduch s nižšou teplotou sa hromadí v nižších častiach ko-
mory. To spôsobuje nerovnomerné rozloženie teplôt v komore zariadenia. Zóny nachádzajúce sa vyššie budú vždy teplejšie ako tie, ktoré 
sa nachádzajú nižšie. Treba to mať na pamäti pri výbere požadovanej teploty na termostate. 
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3. KONŠTRUKCIA ZARIADENIA

Chladiace nadstavce FORGAST sú rozdelené do troch základných zón: 
• zóna kondenzátora , umiestnená na pravej strane zariadenia;
• zóna chladenia, umiestnená vnútri komory nadstavca;
• komora, v ktorej sa uchovávajú nádoby GN s produktmi.
Obal nadstavcov je vyrobený z nehrdzavejúcej ocele, čo umožňuje zabezpečiť vysokú hygienu zariadenia. Sú vybavené nožičkami
umožňujúcimi vyrovnávanie zariadenia. Statické chladenie v komore zabezpečuje agregát Embraco ovládaný elektronickým
ovládačom Dixell s teplotným displejom. Nádoby GN nie sú súčasťou štandardného vybavenia nadstavky a je potrebné ich zakúpiť
samostatne.

4. OVLÁDACÍ PANEL

5. DISPLEJ - KOMBINÁCIE OVLÁDACÍCH KLÁVESOV
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SYMBOL REŽIM VÝZNAM 

ON Aktívny kompresor 

Blikanie Aktivácia ochrany pred krátkymi cyklami prevádzky (parameter AC) 

ON Aktívne odmrazovanie 

Blikanie Aktívne odkvapávanie 

oC
ON Merné jednotky 

Blikanie Režim programovania 

oF
ON Merné jednotky 

Blikanie Režim programovania 

Zobrazenie nastavenej teploty, v režime programovania 
výber jednotky teploty a potvrdenie zadaných 
zmien. 

Spustenie manuálneho odmrazovania.

Prechádzanie zoznamom parametrov v režime programovania 
alebo zvyšovanie hodnoty. 

Prepínanie parametrov v programovacom režime alebo 
zníženie hodnoty.

Zablokovanie/odomknutie klávesnice.

Vstup do programovacieho režimu.

Návrat na zobrazenie teploty. 



6

MODEL FG07225
FG07405
FG07305

FG07226

Napájanie 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Výkon 125 W 125 W 125 W

Spotreba energie 306 kWh/rok 306 kWh/rok 306 kWh/rok

Klimatická trieda IV IV IV

Max. okolitá teplota Do +30°C Do +30°C Do +30°C

Rozsah pracovnej teploty +2 do +8°C +2 do +8°C +2 do +8°C

Chladivo R290 R290 R290

Množstvo chladiva 18 g 18 g 18 g

Chladiaci systém statický statický statický 

Vonkajšie rozmery 1050x335x440 mm 1200x335x440 mm 1400x335x440 mm

Vnútorné rozmery - 845x245x155 mm -

Hmotnosť 36 kg 25 kg 43 kg

Kapacita 4 GN 1/4 5 GN 1/4 6 GN 1/4

Max. výška GN 100 mm 100 mm 100 mm

MODEL
FG07407
FG07307

FG07123
FG07309

Napájanie 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Výkon 125 W 180 W

Spotreba energie 308 kWh/rok 312 kWh/rok

Klimatická trieda IV IV

Max. okolitá teplota Do +30°C Do +30°C

Rozsah pracovnej teploty +2 do +8°C +2 do +8°C

Chladivo R290 R290

Množstvo chladiva 18 g 20 g

Chladiaci systém statický statický 

Vonkajšie rozmery 1500x335x440 mm 1800x335x440 mm

Vnútorné rozmery 1145x245x155 mm 1445x245x155 mm

Hmotnosť 29 kg 32 kg

Kapacita 7 GN 1/4 9 GN 1/4

Max. výška GN 100 mm 100 mm

6. TECHNICKÉ ÚDAJE
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7. PREPRAVA A SKLADOVANIE

Počas prepravy je potrebné opatrne zaobchádzať s prístrojom a vyhnúť sa nárazom. Zabalený prístroj neskladujte na voľnom vzduchu. Je po-
trebné umiestniť ho do vetraného priestoru v atmosfére, ktorá nevyvoláva koróziu. Nepreháňajte prístroj v rozpore s označením na obale. 

8. INŠTALÁCIA

• Inštalačné miesto by malo byť rovnomerné a stabilné.
•Neskladovať horľavé predmety v blízkosti zariadenia.
• Skontrolujte, či nie sú viditeľné poškodenia počas prepravy.
•Okolitá teplota by mala byť nižšia ako +30° C.
• Relatívna vlhkosť vzduchu by mala byť nižšia ako 55%.
• Skontrolujte, či sú v zariadení všetky príslušenstvo.
•Odstráňte ochrannú fóliu a ostatné ochranné prvky.
•Umiestnite zariadenie na stabilné miesto. Vyrovnanie zariadenia nastavte reguláciou výšky nožičiek.
•Dodržujte vzdialenosť minimálne 20 cm medzi zariadením a stenami a ak je v blízkosti zdroj tepla, zväčšte túto vzdialenosť.
•Nezakrývajte vetrané otvory.
• Po preprave zariadenia je potrebné počkať aspoň 2 hodiny a ak bolo skladované alebo prenášané vo vzpriamenej polohe

aspoň 12 hodín pred pripojením do siete, aby sa chladivo ustálilo.

POZOR!
•Nepoužívajte iný zdroj napájania ako je uvedené na typovom štítku.
•Nepoužívajte ochranný spínač s diferenciálnym prúdom, ktorý nespĺňa bezpečnostné normy.
• Montáž a údržba elektrického zariadenia musí byť vykonávaná autorizovaným servisom Forgast alebo osobami

s potrebnými oprávneniami.
•Diferenciálny prúdový chránič, istič a zásuvka musia byť nainštalované v blízkosti zariadenia.

POZOR!
Zástrčka a zásuvka musia byť funkčné a zaručovať správne pripojenie. 

9.MONTÁŽ SKIEL

Na zníženie rizika poškodenia sú sklá dodávané v samostatnej krabici. Nižšie je uvedený schéma ich montáže.
1. Pripojte bočné sklá 1  a 2 pomocou dodaných montážnych skrutiek na držiaky na nadstavbe.
2. Pripojte predné sklá 3  k bočným sklám 1  a 2 pomocou dodaných kovových spojovacích prvkov .
3. Umiesťte horné sklo 4 na vytvorenú konštrukciu zo boczných a prednej skiel a pripevnite pomocou dodaných skrutiek.

POZOR!
Sklo treba utiahnuť s miernou silou 
- príliš silné utiahnutie skrutiek môže spôsobiť
prasknutie skla.
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10. OBSLUHA

POZOR!
•Nepoužívajte zariadenie na účely, ktoré nie sú určené.
• Zariadenie by malo obsluhovať osoba, ktorá sa oboznámila s týmto návodom.
• Pred montážou a demontážou, ako aj počas čistenia odpojte zariadenie od elektrickej siete.
• Pred prvým použitím dôkladne umyte a osušte zariadenie.
• Po preprave zariadenia je potrebné počkať aspoň 2 hodiny pred pripojením do siete.
• Vložte zástrčku do uzemneného zásuvky.
• Zapnite zariadenie tlačidlom vedľa ovládacieho panela.

ZOBRAZOVANIE NASTAVENEJ PRACOVNEJ TEPLÔTKY:
• Krátko stlačte tlačidlo SET, na displeji sa zobrazí hodnota nastavenej teploty v komore.
•Opäť krátko stlačte tlačidloSETalebo počkajte 5  sekúnd, aby sa zobrazila aktuálna teplota v komore.

NASTAVOVANIE TEPLÔTKY V KOMORE: 
•Držte stlačené tlačidlo SETpo dobu 2 sekúnd, aby ste zmenili hodnotu nastavenej teploty v komore.
•Na obrazovke sa zobrazí aktuálna hodnota nastavenej teploty v komore, začne blikať dióda teplotnej jednotky „°C“ alebo „°F“.
• Zmeniť hodnotu nastavenej teploty v komore pomocou tlačidla alebo .

• Potvrdiť zmeny stlačením tlačidlaSET.

RUČNÉ ROZMRAZOVANIE: 
• Zariadenie každých 6 hodín prechádza do režimu automatického rozmrazovania.
• Pre manuálne rozmrazenie zariadenia stlačte tlačidlo po dobu 5 sekúnd - začne sa rozmrazovanie.

ZMENA TEPLONICKEJ JEDNOTKY: 
• Prejsť do režimu programovania stlačením súčasne tlačidielSETa Po dobu 3  sekúnd sa začne blikanie teplotnej jednotky „°C” alebo „°F”.

• Stlačte tlačidlo SET pre zobrazenie aktuálnej hodnoty teplotnej jednotky.
• Zmena teplotnej jednotky pomocou tlačidla alebo .

• Stlačte tlačidlo SET pre potvrdenie vybranej teplotnej jednotky.
•Na ukončenie stlačte súčasne tlačidlá SETa alebo počkajte 15 sekúnd bez stlačenia tlačidiel.

SKLADOVANIE POTRAVÍN:
• Po vychladnutí vložte do nadstavky nádoby GN s jedlom.
• Pri nevyužití všetkých nádob GN by mala byť komora úplne naplnená nádobami.
• V komore treba umiestniť prázdny kontajner.
• Potraviny, ktoré sú vhodné na ďalšie skladovanie po ukončení pracovného dňa, treba umiestniť do chladničky alebo chladničky.
• Po ukončení pracovného dňa treba komoru nadstavky naplniť prázdymi kontajnermi GN.
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11. ČISTENIE A ÚDRŽBA

• Čistiť zariadenie tak často, ako je to možné.
•Očistiť zariadenie jemným prostriedkom, ktorý nevyvoláva koróziu, a vlhkou handrou.
• Zakazuje sa priamo polievať zariadenie vodou. Treba zabrániť prenikaniu vody do elektrických zariadení.
• taká situácia hrozí elektrickým úderom.
•Utierajte nadstavku suchou utierkou.
•Nedovoľte situáciu, kedy voda použitá na umývanie steká cez otvor na odvod na parnú misku.

POZOR!
Zadná časť nadstavky má ostré hrany. Pri umývaní tejto časti buďte veľmi opatrní.

• Pravidelne skontrolujte stav elektrického kábla a zástrčky. Ak zistíte poškodenie alebo nepravidelnosti
• elektrických spojení, obráťte sa na autorizovaný servis Forgast. Raz za rok je potrebné zariadenie odovzdať
• do servisu Forgast na kontrolu jeho opotrebenia, správnosti fungovania a zistenie prípadných chýb.
•Pre zabezpečenie plynulého chodu je dôležité, aby povrch kondenzátora bol čistý od prachu, nečistôt a podobných znečistení.
•Odporúča sa umývanie kondenzátora a výparníka aspoň raz za mesiac alebo častejšie, ak je miestnosť príliš zaprášená.
•Nedostatok pravidelného čistenia kondenzátora môže spôsobiť zníženie výkonu zariadenia a s časom jeho poškodenie.
• Kondenzátor a výparník čistite bežným čističom, ktorý je dostupný u predajcov kuchynského vybavenia.
• Kefujte rebierka kondenzátora zhora nadol, nie z boku na bok.
• Po ukončení čistenia vyrovnajte prípadne ohnuté rebierka hrebeňom na rebierka.
• Čistenie kondenzátora a výparníka treba vykonať po predchádzajúcom odpojení zariadenia od elektrickej siete.

12. DOSTUPNÉ PRÍSLUŠENSTVO

Chladiace nadstavce FORGAST sú určené na skladovanie potravín v nádobách GN. Veľkosť a kapacitu nadstavky sú uvedené v tabuľke v kapi-
tole 4 návodu na obsluhu. Namiesto poličiek je možné namontovať aj nádoby GN 1/1. Nádoby GN nie sú súčasťou štandardného vybavenia 
nadstaviek. Ako vybavenie odporúčame nádoby GN FORGAST, ktoré sa vyznačujú vysokou kvalitou a zároveň veľmi atraktívnou cenou. Mô-
žete ich zakúpiť na stránke www.mmgastro.pl, v našich predajniach alebo telefonicky na čísle (32) 750 81 30.

Chladiace nadstavce FG07225 a FG07226 sú prispôsobené veľkosťou pre dva modely chladiacich stolov FORGAST na pizzu. Ich inštalácia na 
stôl je veľmi jednoduchá, stačí ich správne umiestniť na bočných okrajoch stola. Nasledujúca tabuľka zobrazuje modely stolov a prislúchajúce 
nadstavky.

MODEL STOLU MODEL NADSTAVKY 

FG07302 FG07225

FG07303 FG07226
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13. RIEŠENIE PROBLÉMOV

Ak zariadenie nefunguje správne, pred volaním servisu skontrolujte možné príčiny nesprávneho fungovania. Nasledujúca tabuľka zobrazuje
typické príčiny nesprávneho fungovania zariadenia a spôsoby ich riešenia.

PROBLÉM PREDPOLOŽENÁ PRÍČINA R I E Š E N I E 

Zariadenie nefunguje 

Zariadenie nie je zapnuté Skontrolujte, či je zariadenie správne 
pripojené k elektrickej sieti a zapnuté 

Zástrčka je poškodená Zavolajte servisného technika alebo kvalifikovaného 
technika

Poistka je prehoraná Vymeňte poistku 

Chýba napájanie Skontrolujte, či je v zásuvke napájanie 

Interná chyba v káblovom zariadení Zavolajte servisného technika alebo kvalifikovaného 
technika

Zariadenie sa zapína,
ale teplota v komore 
je nesprávna 

Príliš veľa vody v kondenzátore Rozmraziť zariadenie 

Príliš znečistený kondenzátor Zavolajte servisného technika alebo kvalifikovaného 
technika

Dvere sa nedajú zatvoriť Skontrolujte stav dverí a tesnenia na 
poškodenie 

Zariadenie je príliš blízko 
teplého zdroja alebo je narušený 
prietok vzduchu do kondenzátora 

Presuňte zariadenie na správne 
miesto 

Príliš vysoká okolitá teplota 
Zvýšte úroveň ventilácie alebo presuňte zaria-

denie do chladnejšej miestnosti

Nesprávne skladovanie 
produktov 

Vyberte horúce produkty a nechajte ich vychladnúť.
Zabezpečte cirkuláciu vzduchu v komore 

Zariadenie je preťažené Obmedzte množstvo uložených 
produktov v komore 

Zariadenie úzkočí 

Zariadenie nie je vyrovnané Nastavte nožičku zariadenia 

Odtok kondenzátu je upchatý Vyčistite odtok kondenzátu 

Obmedzený prietok kondenzátu do odtoku Vyčistite cestu prietoku kondenzátu do 
odtoku 

Nádržka na kondenzát je poškodená Zavolajte servisného technika alebo kvalifikovaného 
technika

Odkvapkávacia misa je preplnená Vyprázdniť odkvapkávaciu misu 

Zariadenie pracuje príliš hlučne 

Uvoľnené matice skrutiek Skontrolujte a utiahnite všetky matice a 
skrutky 

Zariadenie je inštalované na nerovnom a 
nestabilnom mieste 

Umiestniť zariadenie na stabilné a rovnom
mieste 



14. SPRÁVA ODPADOV A ZNEŠKODŇOVANIE

Na konci životného cyklu výrobku nevyhadzujte zariadenie na miesto, ktoré by predstavovalo riziko pre životné prostredie. 
Dočasné skladovanie nebezpečných odpadov je povolené na ich neskoršie odstránenie. Dodržiavajte environmentálne predpisy platné v 
krajine, kde sa zariadenie používa.

Je nevyhnutné odovzdať zariadenie špecializovaným spoločnostiam na zber, demontáž a likvidáciu.
Demontujte zariadenie a rozdeľte komponenty do skupín podľa ich chemického charakteru, pričom pamätajte, že niektoré z nich je možné 
recyklovať a opätovne použiť podobne ako komunálny odpad. Pred likvidáciou zabezpečte, aby zariadenie nebolo vhodné na ďalšie použitie,
 odpojením napájacieho kábla.
Materiál vzniknutý v dôsledku likvidácie, ak sa nevyužije znovu, treba ho odovzdať do zberného miesta alebo skládky odpadov v súlade s 
platnými predpismi. 

Akýkoľvek symbol WEEE na výrobku znamená, že sa nesmie považovať za odpad z domácnosti. Treba ho zlikvidovať správnym spôsobom,
aby sa predišlo akýmkoľvek negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudí.
Ak chcete získať viac informácií o recyklácii tohto produktu, obráťte sa na výrobcu, servis alebo miestnu jednotku, ktorá sa zaoberá likvidáciou
odpadov.

Demontáž zariadenia musí byť vykonávaný kvalifikovaným personálom.

Ak je plánovaná neskôr inštalácia zariadenia, všetky činnosti je potrebné vykonávať s najväčšou starostlivosťou, aby sa nezničili jeho súčasti.

Výrobca nezodpovedá za žiadne poruchy alebo nepohodlie spôsobené neoprávneným personálom obsluhujúcim zariadenie. 

ODSTRAŇOVANIE 

Obal a jeho materiál je 100% recyklovateľný a je označený symbolom .

Pri odstraňovaní je potrebné dodržiavať platné miestne predpisy. Časti obalov (plastové vrecia, kúsky polystyrénu atď.) je po-
trebné uchovávať mimo dosahu detí, pretože predstavujú potenciálne nebezpečenstvo.
Zariadenie je vyrobené z materiálov vhodných na recykláciu. Toto zariadenie je označené ako splňujúce smernicu Európskej 
únie o odpadovom elektrickom a elektronickom zariadení. Správnym likvidovaním tohto zariadenia môžete pomôcť predchá-
dzať potenciálnym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie.

Symbol na zariadení alebo v priloženej dokumentácii znamená, že zariadenie nesmie byť likvidované ako bežný domový odpad 
. Je potrebné odovzdať ho do špecializovaného miesta pre likvidáciu a recykláciu elektrických a elektronických zariadení. Pri 
likvidácii zariadenia je potrebné zabezpečiť, aby nebolo funkčné (nemôže byť spustené), odpojením napádacieho kábla a od-
stránením dverí poličky a iných prvkov, ktoré môžu predstavovať nebezpečenstvo. Nedovoľte situácie, kedy je možné vyliezť 
na zariadenie alebo sa v ňom zaseknúť. Zariadenie je potrebné likvidovať v súlade s miestnymi predpismi o likvidácii odpadu, 
odnesením ho do špeciálneho zberného miesta; nechajte zariadenie nesupervidované, pretože môže predstavovať nebezpe-
čenstvo pre deti. 

DEKLARÁCIA O ZHODE 
Zariadenie bolo vyrobené v súlade s bezpečnostnými požiadavkami stanovenými v európskych smerniciach a príslušných 
normách. Po dosiahnutí tejto zhody výrobca vyhlasuje, že jeho výrobky sú v súlade s platným európskym právnym predpisom 
a preto sú označené príslušným označením CE, ktoré umožňuje ich predaj v európskych krajinách.
Deklarácia o zhode na požiadanie používateľa je k dispozícii vo forme elektronickej alebo tlačenej v sídle výrobcu alebo na we-
bovej stránke 
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